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� ORGANIZAÇÃO

� INTRODUÇÃO 

� INFORMAÇÃO GERAL 

� CADEIA CINEMÁTICA

� PARTE PRINCIPAL E ENGRENAGEM PLANETÁRIA

� LUBRIFICAÇÃO

� MANUTENÇÃO, AJUSTES, sdp3-diagnóstico

ANOTAÇÕES:
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� OBJETIVOS DA SESSÃO

� No final desta sessão, serás capaz de:

� Conhecer O FUNCIONAMENTO DA NOVA CAIXA

� Conhecer OS NOVOS COMPONENTES

� Conhecer A MANUTENÇÃO PRINCIPAL E SEUS AJUSTES

TREINAMENTO TRANS: SC G25CM/G33OCMR
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INTRODUÇÃO

INTRODUÇÃO:
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INTRODUÇÃO

CONSUMOS COM A NOVA CAIXA G33CM/R 



� Nove opções de PTO

� Só na posição traseira (não lateral)

� Múltiplas opções de flanges

INTRODUÇÃO

PTO PARA A NOVA CAIXA G33CM 

1 VARIANTE: PTO SIMPLES 
ACCIONAMENTO DIRECTO

4 VARIANTES: PTO SIMPLES 
VELOCIDADE MULTIPLICADA

4 VARIANTES: PTO DUPLA  DE 
VELOCIDADE MULTIPLICADA

Acionamento pelo tren fixo



� INTRODUCCIÓN 

A NOVA CAIXA G33CM/R 

G 33 C M R

G = Caixa M = Secção planetária33 = 3300 Nm C = Superlenta

R = Retarder

INTRODUÇÃO



G33CM/R
Especificação:

Velocidades:

Altas e baixas:

Mecanismo de Split:

2 marchas atrás:

Retarder :

Superdirecta:

2 Mudanças superlentas:

12 +C+OD

SIM Nova gama

SIM

NÃO,  TEM 8  

SIM

NÃO, SÓ 1

SIMnão

A caixa de velocidades só está disponível com Opticruise.

INTRODUÇÃO



G33CM

GRS905

COMPARAÇÃO COM A NOVA CAIXA G33CM 

INTRODUÇÃO

As carcaças para a nova geração são todas de aluminio fundido



Comparação Nova Geração de caixa



� A marcha-atrás agora realiza-se 
dentro da secção planetária.

� Novas engrenagens mais largas.

� Sincronizador apenas em Split.

� Novos Travões de eixos

� Novo Retarder etc.

COMPARAÇÕES PRINCIPAIS

GRS905

G33CM

Vamos ver algumas das novidades

INFORMAÇÃO GERAL



NOVOS TRAVÕES

Existe um total de três travões na caixa de velocidades da nova geração mas�…

TRAVÃO DO TREM FIXO

TRAVÃO DO VEIO PRIMÁRIO

TRAVÃO DE SATELITE

INFORMAÇÃO GERAL

EMBRAIAGEM PLANETÁRIA 
(Travão) 



Velocidades 
GRS-905

MACL CH123

GAMA

Split

INFORMAÇÃO GERAL



CADEIA CINEMÁTICA
G33

SISTEMA TRANSMISSÃO DE ESCALA VELOCIDADE
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Nova Geração de caixa

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. Veio de entrada

2. Split Alto

3. Split Sincro.

4. Split baixo

5. P ( 2ª-3ª-8ª-9ª-R3-R4)

6. P(4ª-5ª-10ª-11ª-R5-R6)

7. Pinhão C ( e 1ª-R1-R2)

8. Gama (e MA)

9. Veio de saída
Ver Animação Scania multiWeb

Parte principal



CADEIA CINEMÁTICA

MARCHAS



C
CADEIA CINEMÁTICA

1: 4,55

Split baixo Gama baixa



1
CADEIA CINEMÁTICA

Split alto Gama baixa
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2
CADEIA CINEMÁTICA

Split baixo Gama baixa



6
CADEIA CINEMÁTICA

Gama baixa
Split baixo



8
CADEIA CINEMÁTICA

Gama alta
Split baixo

1:1



9
CADEIA CINEMÁTICA

Gama altaSplit alto



12
CADEIA CINEMÁTICA

Gama alta
Split baixo



OD
CADEIA CINEMÁTICA

Gama altaSplit alto



R1
CADEIA CINEMÁTICA

1:3,55

Split baixo
Gama R



R2
CADEIA CINEMÁTICA

Split alto Gama R



R7
CADEIA CINEMÁTICA

Split baixo
Gama R



R8
CADEIA CINEMÁTICA

Split alto Gama R

54 km/h.
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Parte principal e planetária

 SISTEMA PRINCIPAL E  PLANETÁRIO:
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Passagens de caixa

Travão do veio primário

Travão do trem fixo

Actuadores pneumáticos de passagens de caixa e 
sensores de posição

Fixação de troca de mudanças e 3 bloqueios.

Parte principal
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Sensores de posição

Parte principal

•T231 regula a primeira e a terceira
•T230 controla a segunda e a superlenta
•T229 controla o split alto e baixo
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Bloque de válvulas solenoide 
V112
El bloque de válvulas solenoide V112 se ubica al lado de la caja de cambios y 
contiene 9 válvulas solenoide. Las válvulas de solenoide son controladas 
electrónicamente por el sistema de control; se gestionan las siguientes 
funciones:
·Funcionamiento de las marchas C, 1, 2 y 3 de la caja de cambios principal.
·Funcionamiento del cambio del mecanismo de split.
·Activación del freno de contraeje.
·Activación del freno del eje primario.
·Activación de la función de cárter seco.

Válvula solenoide V112 Parte principal



Válvula solenoide V112 
Parte principal
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Unidade de controlo TMS 3

Parte principal



Planetária  G33CM/R

Planetaria



TRAVÃO DE SATELITE

EMBRAIAGEM 
PARA SATÉLITE 
(TRAVÃO)

V111 Fixação e pinos de passagens de mudanças

Planetária  G33CM/R

Planetária

Usuario
Lápis



50

Planetária



Planetária – embraiagem e travão

Planetaria

TRAVÃO DE SATÉLITEEMBRAIAGEM PLANETÁRIA
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Planetária

Bloco de válvulas 
solenoide V111
Aqui encontram-se também os sensores de 
posição da luva de engate de altas e baixas, 
veio secundário e retarder desacoplável.

BLOCO DE VÁLVULAS V111



BLOCO DE VÁLVULAS V111
Planetária
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VÁLVULA V227 pto eg1

E as válvulas para as pto?

Unidade de comando TMS



PTO

Single PTO Double PTO



VÁLVULA V236 pto eg 1 e 2

Unidade de comando TMS
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GAMA BAIXA
Planetária

1: 4,55

Usuario
Lápis

Usuario
Lápis



GAMA ALTA
Planetária

1:1
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MARCHA ATRÁS
Planetária

1: 3,55

LUBRIFICAÇÃO:

Usuario
Lápis

Usuario
Lápis

Usuario
Lápis

Usuario
Lápis

Usuario
Lápis

Usuario
Lápis



Lubrificação
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Lubrificação

Permutador de calor



Sistema

Lubrificação



Cárter

Filtro de óleo
Bomba

permutador
Válvula 
derivação

Lubrificação



Reserva de óleo

Válvula de derivação

Lubrificação

Cárter seco



Sistema lubrificação

Cárter Seco

Cárter

Travão do 
veio primário

Rolamento do 
veio primário

NÃO PTO
Stop at PTO cover

Bomba

Lubrificação



Lubrificação
Válvula de derivação 
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Válvula de derivação activada
Lubrificação

Válvula solenoide V112 



Lubrificação
Válvula de derivação desactivada

Válvula solenoide V112 



A Caixa de velocidades é utilizada com a válvula desactivada::

✓ Com PTO (EG)
✓ Gama baixa ou inversa está activa
✓ Travão do motor de mais de 300 Nm
✓ Com retarder activo
✓ A carga de binário é superior a 1500 Nm, média de 20 seg
✓ A temperatura da caixa de velocidades é inferior a 10ºC ou

superior a 110ºC
✓ A caixa de velocidades tem um ângulo superior a 10º

Válvula de derivação

Lubrificação



Quando se activa o  Cárter 
seco, o tubo de pulverização
utiliza o óleo do Cárter de óleo 
para lubrificar as engrenagens

Lubrificação

MANUTENÇÃO E AJUSTE
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Manutenção e
Ajustes
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MANUTENÇÃO, AJUSTES, SDP3



Para a caixa de velocidades 
utiliza-se o óleo STO MTF 
(75W-80), este óleo só se 
deve utilizar na G33

MANUTENÇÃO, AJUSTES, SDP3
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20 litros: 2741894 
209 litros: 2741955

MANUTENÇÃO, AJUSTES, SDP3

STO MTF



ajustes

Tool Number Tool description

2567426 Used to lift gearboxes and mount to unit stand.

2789883 Impact socket E20. Remove gearbox from gearbox beam

2797150 HD Adapter 1" to 3/4 for E20

2808524 Internal puller, 200 mm

2809386 Impact socket 44mm double hexagon, Main shaft nut

2880977 Play adjustment tool main and layshaft

2902781 Lifting tool for planetary gear and also used as adapter for removal of end yoke

2902782 Puller for coupling disc

2902783 Lifting tool for main shaft and layshaft assembly

2903024 Puller for output shaft on planetary gear

2903027 Counter hold for the main shaft when assembling the main shaft nut. 

2905137 Keep rotor shaft in position during retarder repairs

2905210 Guide sleeve install seal in retarder shaft seal

2905301 Install output shaft seal

2482402 Socket 70mm double hexagon.

2905748 20 mm combination wrench, for air fittings

Tool to separate prop shaft from end yoke

Lifting tool (modification of 99167 to fit new flange)

Tool Number Tool description

2905687 Drift for PTO

2905688 Drift for PTO

2905689 Drift for PTO

2905690 Drift for PTO

2905692 Drift for PTO

• Serão introduzidas as 
seguintes ferramentas para 
G33

•

ANOTAÇÕES:
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AJUSTE DO VEIO SECUNDÁRIO E TREM FIXO

MÉTODO DE MEDIÇÃO GERAÇÃO GRS
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GERAÇÃO GRSMÉTODO DE APERTO

AJUSTE DO VEIO SECUNDÁRIO E TREM FIXO
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Ajuste do veio secundário e TREM FIXO

NOVA CAIXA G33

ajustes
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PRECARGA Suporte para 
comparador

ajustes

Anilhas de ajuste

2 880 977
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G33

Muelles precargados 

Soporte del medidor 

Asiento del medidor 

Superficie de referencia

Superficie exterior 

2 880 977

PRÉ-CARGA: - 0,08 – 0,12 mm

Ajuste del eje principal y el CONTRAEJE

20�˚C.
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Ajuste do veio secundário e TREM FIXO

PRÉ-CARGA: 0,08 – 0,12 mm

EXEMPLO: 
MEDIMOS UMA DIFERENÇA ENTRE A 
SUPERFÍCIE DE REFERÊNCIA E A SUPERFÍCIE 
EXTERIOR DE : DÁ COMO RESULTADO 0,09mm

Como a pré-carga deve ser de 0,08 a 
0,12mm e o espaço medido é 0,09mm 
bastará con 0,20mm, Ficando uma pré-
carga de 0,11mm
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Ajuste do veio secundário 

Nova geração

Anilhas espaçadoras

Passos de 0,02 mm.(5) 
Passos de 0,10 mm (15)

20 anilhas diferentes.

ajustes
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Ajuste do TREM FIXO  

Nova geração

Anilhas espaçadoras

Passos de 0,02 mm. (5)�1,9…

Passos de 0,10 mm (12) 0,2

17 anilhas diferentes.

ajustes

Usuario
Lápis



ajustes

DINOSE SDP 3



SDP3
DIAGNÓSTICO

DDDDD
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✓Novo componente de diagnóstico

✓Um novo actuador de embraiagem totalmente 
electrónico (ECA3) com software que se pode 
actualizar com SDP3

✓A ECA anterior utilizava o sistema hidráulico, 
mas esta nova versão não

✓G33CM controla-se mediante o sistema de 
gestão de transmissão 3 (TMS3)

✓
TMS3 com novo hardware chamado G6

SDP3 – Diagnóstico



Sensores de velocidade de rotação em todos os veios

Veio primário

− Trem fixo (igual que nas caixas de velocidade anteriores)

− Veio secundário (igual que nas caixas de veloicade anteriores)

− Veio de saída

Sensores de posição para todos os actuadores

Sensores de óleo

− Sensor de nível de óleo

− Sensor de temperatura do óleo

SDP3 – Diagnóstico– Novos sensores





• Verificação do movimento das luvas de engate ( 2)

• Verificação do travão do veio primário

• Verificação do travão do trem fixo

• Verificação do sincronizador de split

• Verificação do travão da planetária

• Verificação da embraiagem da planetária

• Verificação da activação da posição da mudança solicitada

• Verificação de posições de mudanças

SDP3 – Diagnóstico novas funções



SDP3



420 DTC  em comparação com 282 para a geração anterior.

Novos DTC que cobrem as seguintes falhas para os actuadores de troca de mudanças:

− Falha do movimento desde neutro a qualquer ponto final

− Falha do movimento desde qualquer ponto final a neutro

− Falha para completar o movimento de neutro a qualquer ponto final

− Incapacidade para completar o movimento de qualquer ponto final a neutro

− Movimento inesperado de neutro a qualquer punto final

− Movimento inesperado de qualquer ponto final a neutro

SDP3 – Diagnóstico – Novos DTC's



Links de 
ajuda

SDP3



Ralentizador para cajas de cambio GR, GRS ,GRSO y G33

R3500, R4100 y R4100D. R4700D
.
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¡VAMOS ver o que sabem!

Escreve no motor de busca do teu móvel

kahoot.it
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Caixa de texto
ANOTAÇÕES:



Obrigado pela vossa atenção !




